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BbloTHEBELEIIETHHDOTHY, FHRIZOE=HTH 2,2

£—RTX, TEDFE] ORIIOBERE, RROER L/, BARREDOFERIZY, £k
LTTF4 F Y AYORBIZBTANNBEEIOWTEE L, FORE, RAMEL, 17580¥%
B S DOEBMERORTHY, IhsOFOERIE, OREEFEYOEADD 2HHM,
QHEHDFERZ R OFORARMUSANOER, @—o0R 2 3ReFmOFARMCKIITES L
Bbhrolz,

BT, LEOQOREZUDORTRADD 2HRAM 2RI, REFUOWESL L UEKRE
SILT, 2ZWXHHTWR EBONZEEWN - LER - BENEREZER L1, 2L T, 74
FUYAVIE, 1)BEFEPHEEN - XEMEY 2ETEL, &7, ABELORENFERZEZI EL
7o, MBS EERL CRE2RA2 L bboTz, NE—E HEEFEZHI 2D HEL
7z, DFOBEBEEFRXERZIVEAE - FRR LIV ELIBLEREZH->Twi2, 20
R, HZROSEREEMI LY RFEGRBINL:, OFLVEGPREARLBRNTFES 2D
DIEZT, QRFRRAA—Y2FHAZBDICL:, QFBLHBDONRIBAEZELL DI
L7z, OEBEOMOEGEHENBERCLELDIREZ T, R EBHELM Lo,

ERTIR, E—RTERLLEBEDI b, FOTLECH L TRETHEZ S TWw A
Fexgie, RETOEBEBIUEKREZSNLT, TV TWE LBLbNEFEN - LE
B - BENERE2ERL TAHRW,

II. RETORRE
TFA4F VAV, FOBUERRAAI L E, FII—Eb2 0 B HELHHE L TREEE252 3
Dby, TEZEHLTROYDTEZEERALI LB DH Tz, HEZTROFTH %,
# ’Tis so appalling—it exhilirates—
So over Horror, it half Captivates—

The Soul stares after it, secure—



TR

To know the worst, leaves no dread more— (P-281, S-1)

FTAFVAVE, ZOREHFEL Ty Pidictk, DL 5VOHMZETHL OS2I
LbHEAAbMORLY, ZOHED2THD “it” DERD LL 4{THOTHIZIXHIZ DU T,
FOKRDLY ORBAICRD & 5 2REFEIB L TEZELALL,

2. it half Captivates] — it dumb fascinates—
4]— A Sepulchre, fears frost, no more—

FRETERONRE LicvDid, 2THO X ) BEANARETREL T, 4THD XD T,
1T2HOUEBETO AT RHEMTH 5, BFEMNICE, TEDFE] OREY a >V 3,
FTAFYAYDBERIO & 5 ITLEOBEERER LS %2, ZOBELPERATC,2DS
T, RABOKBIER LT XTORBTEERT 5, 1,7THROLARDI 5, DX
RABTOE SRS ERDOFIIIONE, BEERAAOMEAMZISORERTH o7,

T4 FYAVORORBESNL CTHRLZOBEFOBMB2HS LI L LD LT 2RAA BT,
FRCRBITCER R, TRET2HED 5 T L OERIL, HEOWRELE L L THFEPAFARE
BFAORETHY, LedtoT, FRBOBREEZSZESILRVERDRLOENLT,
1{TH2WiE 2T2Ficb 2BERLIEELEZOFOLEOERKICEEL2E 25 LBbh
PoTH 5,

L75BORAMD 5 bRBTOEHE AL ZFOHEANIIBORMEMTH 7248, Th5180FK
B ORBITOMEREE ETHELTH L I,

1, BELHBORECELWVWLO

KRBT, T4 FVAVPTREOBESMALIBRLILbOTH DT, Bl L UERKRD
FHEECREZBEEEATLICENLRWV EMEL BN, HECBBFEIFEOREICE
Ehndosdin,

# By the Wizard Sun—] — By the Setting Sun— (P-291, S-1)
1 The privilege to say] — The liberty/Authority to say— (P-517, S-4)

o, “Wizard” % “Setting” 12, “privilege” # “liberty” % 7z i “Authority” K& %
ZEVHIHEIBOREL o RRSRV, ROFID LS, 5HEED OREFNEZS
NTw255bH 5,

#  Into Solitude—]
— back of/At the/After—/Unto/next to—Solitude— (P-291, S-5)

¥z, RETHERNC 2 EFOHEEBORE L ESH, BEORBEFLFHEOHELH S,

I  Her Jaws stir—twitching—hungry—]
— Her Mouth stirs—longing—hungry (P-507, S-2)



%1 And true the other one.]
— And best/real/bland/fine/fair the newest/newer one
ROBNGARETH 3 L LOMEBOBRE 2R OHETH 5,
# Alighting at the Dwelling/’Twill enter like a Dart!]
— Advancing on the Transport/’Twill riddle like a shot.
# And Kinsmen as divulgeless/As throngs of Down—]
— And Pageants as impassive/As Porcelain
2. BHOER
T4 FYRAVOETTRITEBOBE L 2348, HHELITHICEE
bbb,
$I  Was justified of Bird—] — Of Bird—was justified—
#  Goes nor comes away] — Comes nor goes away—
] Nothing with a Tongue or Ear—]

— Nothing with an Ear or Tongue—

FAFVAVRADZICZID L S ITHHRUE2RATZDE 55 5,

3. BYDEME 72 3B

BAEEME I EEERL, BRETOREEBIRS2LbH D,

# If momently ajar—] — If Her sweet Door—ajar

#] Oh, what a livid boon!] — What an appalling boon!

1 Atlast—the Grace in sight—] — The Grace is just in sight

ROG EEFEAOEBMOEREEZL B LNTE S,
#] Can Anybody tell?’] — Where are they—Can you tell—
#] TI'veransomed it—alive—] — I've found it—tis alive—

4. HWXOHZK

BIE DR

(P-1349, S-1)

(P-1319, S-1)

(P-1445)

DEFER2EZ R T0OHD

(P-805, S-1)
(P-1385)

(P-1385)

(P-559, S-4)
(P-1757)
(P-550, S-5)

(P-499, S-2)
(P-763, S-4)

RRABREARERLIOMT, 9] » [X) ko7, FRIXMBEEMXICZo72D, BEX

BEEXIC RS2 Y, HEEBXOELEHIHELR NS,
] Without a syllable—] — But deign no syllable
1 And scans with fatal promptness]
— with what a fatal promptness
# Although to their Celestial Call/I failed to make reply—]
— Though their repeated Grace/Elicit no reply

] The absence of the Witch does not/Invalidate the spell—]

( P —2829 S _3)

(P-1773, §-2)

(P-932)
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— Who says the Absence of a Witch /Invalidates his spell? (P-1383, S-1)
5. SEHHRLE
T4 ¥ Y AVBEZLIARETIE, FBUOBM - FRPEXOEBEL { B 5T ONTEK
DEACDEEBRREL LD, DI, o7 BRo7fBa « X - EREFOICLIZ?
IEBDHB, Thid, BLRRECHERNTHEOBESE DB EEDRS DL S, &
B NEHCTRCRLZ>TLEIDBDETH S, WFhIFRAOHZEDOER 2H#H T2 L
Tbo L HbHEEKEZZZHDOTHEEFL L Do
#l From Manzanilla come!] — Leaning against the—Sun— (P-214, S-4)

]  Just a Dome of Abyss is Bowing] — Acres of Masts are standing (P-291, S-5)

% Dont you know—me?] - Why—Slay—me? (P-497, S-4)
# Delirious Charter!] — Good affidavit— (P-528, S-2)
# Defies Topography.] — Forbid that any know— (P-929, S-2)

#l  And Kinsmen as divulgeless/As throngs of Down—]
— And Pageant as impassive/As Porcelain (P-1445)
D EDHARCE S AN ABTORBHSEIE, BEREZORT A FYAYBEEIOD
O RRETEBCLOL, ZOEEN - LEN - BEANERLEZELFET L THS,

I, RBTICR3F5ANER

AR, 74 F YR UHRHECRE TLBOULEE { b1 TR RO &£ B ESEL
3T B b0, HMETRRL S, HETEMOUE TR LI BE T O BE LIS
HOREBIWIELLZOEVWHDONBEZ D, Lo T, HEREY0LI32BR2b->TIhs0fX
BT 2EBEIADICW o2 HAlT 3 12h72-oThH, TTCREZRBTEI k-8
FAOBROEAIEFECERC 22 LELIED B, Bnifizhif, 74F A iEB7T
B EEEL - RILTHAY L BONAEFEREL &S L LT, HOREEERLT, 530
W, T CHEEL DU EHIELES £ LTEOBIER bR TROTHS S L1 3 e
ik, REFOMFOBRL LThRUEEROL LS 2 £, Lil, REFOHIIEEAD
L - BRI CORBETARS - L ETRIC LTINS bObHV, U, 74 ¥
VMR S 2 1B L TR, TUHE L INADTE S 51 L T 5 5,

1. BFOWBELR D7D ORE

REBFICR SR ARBEOER L HOWREL SHHL THDE, 74 F YA VHHTEDY X
LOTHENR R B TRHFOUER S bETR T EXbh b, HkiE, HRCHE 52
BB b BOPTORE LR &5 &+ BIEIER>TW TR E b, FRDBHEE -
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72 LBvbdTRERPoTz, ROFUIHEEZER XD ET20DOBEEEFZLLGNDS,
# Tilll could take the Balance
That tips so frequent, now,
It takes me all the while to poise—
And then—it does’'nt stay— (P-576, S-5)
21]— Itisn’t steady—tho'—

ZDHED21THD “now” & 4{TEHD “stay” i}, 74 F VAV OFBEOFE»SE-TH,
BHo»IHELTVLERY, Ih% “tho” T2 2 LiXE> TARZE TR D 3 23 HEBTREL
25

DWBTLHS, ERIOBREICHEBEEZ 2 LI BERESANOE®REHRAL 2L HTE S,
ZOFDORER, LR THOHE» SHERZEHT 2 L 2FATE £ L, SREBMCER
EMEDNT Y AZEVETRINERY E¥A, LODBEDONTVAREEZSRLOTT L
W DR, T4 F AL, “And then—it does'nt stay—" &\ 5, b oL E 2T
ERNCE EH %, “It isn't steady—tho—” £\ 3, FEWEE 2§D 3 2 OTENRE
BREZ LI ELT, ThiZ, TAFYAVHEMCELIFREE2RET 3 & Szt
LD 32T F2HEDLIETEI b o7ed, TRhERULHERZLEZZIEMBTE S,

HEANOBHOBEDL S VEDRTHL I,

#] Thenceforward—We—together dwelt—

I never questioned Her—
Our Contract
A Wiser Sympathy (P-743, S-6)
22-23]— She—never questioned Me—
Nor I—Herself—QOur Compact—
24, Wiser] — wordless—/silent—/speechless—

COED2THEATARFRLTVARYL, T4 FYAVYRB2{THOEFEZ “I" 25
“She” IKHERE 5 Z LIC L > TITRIC “Me” W3 E%1§T, “Sympathy” & OFER%E I -
lrrBbhs, 28, “Wiser” iIZ “wordless” R EOREFEREZ LI L LD, XV¥EH
REREZLOIBERVBOL»S5THETHS I,

RETORCRLREREEILLETOLOMH 5, B 3EHEOEREIX, HOBERICIZHE
FRLiwoT, FOERALDBEFEL OB I b S ONE@END, 72k ZiE “Eternity—
obtained—in Time—" (P-800, S-1) % “Eternity—in Time obtained—" &z k5 &L

CHADOERIR, FHPIVXLEZVLSHFERLTATY, HHTHIERELY, LrL, X
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DFEEEEOFIIFE~DOENETT HDOTH2 5,
1 This Bauble was preferred of Bees—
By Butterflies admired
At Heavenly—Hopeless Distances—
Was justified of Bird— (P-805, S-1)
41— Of Bird—was justified—
41THE, FAROABHEE LS, ELTRS1THOD “of Bees” EFFIGLTWTE-
PRU%522H, ThiZbhbboTT4F Y AVyBInEREL LI ELDR, 2{7H
EDOHEPRETE S LB oo izbilnin, 7
EOUARBFZLEEFELVROFIRFHTOV XL 2HET 5012 Bbh b,
1 Could Hope inspect her Basis
Her Craft were done—
Has a fictitious Charter
Or it has none— (P-1283, S-1)
3]— Her Charter is fictitious
ZOEDITEE, RABLABTZIAZTRIZ DL THEHIRAT TRETIIE, XOE5%
VALDEVWER>TWAZ b5,
Has a fic-ti-tious Char-ter
Her Chér-ter is fic-ti-tious
T4 F VAV, HEZBCHB2RAELUE, BAOREEMEORBRN LB THRE Z
ENTE, LEP>T, VAADOLTPRABECHKRIDVIZDOTHS ),
FITT2FBOFTOCEE2EZRLTIRBTTVELONE LD B,
] Why did’nt we detain Them?
The Heavens with a smile,
Sweep by our disappointed Heads
Without a syllable— (P-282, S-3)
9. detain them] — retain them—/[detain] it
12] Without a syllable—] — But deign no syllable
RZZVHDRERLZF ¥ VABEZONTWADIREL I EiZLAaWARIZNL T, R
DEELLIT, WEAEROFEIATTLEVET LWL I RBEROIOFORKTE, 74
F R i3 “Without a syllable—" % & “But deign no syllable” &z 72\t Bo72, (4]
5 [X] NEHXBEDL>TWE bOOERCHTI2LEVELALEDRRZVOICHZ
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TRET:25 2701, ZOEDE 1170 “detain” EWIFBOEE KIEET 2585 LTHRE
fT0 “deign” L W3 RBRBHEZE L0508 LAk,

ROREBITOH S FE CERZR> T3,

#l 1do not know the man so bold
He dare in lonely Place
That awful stranger Consciousness
Deliberately face— (P-1323, S-4)
16]— look squarely in the Face.

“Deliberately face” 1332 2 5B 6RA1TREY, FHEWI 2THEEDLL RV, ThR
DIz Z 1% “look squarely in the Face” & 5 EBDITR L7cAB LW ER->7DiX, “dare” &
“squarely” QDEEDFIREH- 0B THS I,

FITTHEEOFNMREFZERT 2R TR, TORIETHRALIS ELTHEEERI DY
T eBbh3D8H 5,

%] God the Son—confide it—
Still secure—
God the Spirit’s Honor—
Just as sure— (P-626, S-2)
8]— Equal sure—

ZOBITH, ERRBELALEDLSRVOZR#TEZ “Equal sure” 2L &5 & LD,
“Still” & “Equal” L WO EOHFDQEBESOMREFER LIk, ISHRKE 21THIO
“Still secure” LRICIZL TEDMREZRE LD L LnSIIBRRN,

2. FBELD 2R EFED E Bbh 2 @RORE

TAFVAVBEERPREEREZRAE L LE, BELEDPZ2VEERENETIEEbR
AEAERTWTINEHRE LIS L L LRICE 2 @MERAE T H %,

# Godis indeed a jealous God—
He cannot bear to see
That we had rather not with Him
But with each other play. (P-1719)
3-4] = That we desire with ourselves
And not with Him to play.

BIREORHRAL BB E TR BRI TERI L E2FHERALLIERERDZ

DFEHABLIEE, T4 FVAVRBEBEROUTOBN S Y7 VAL LTRASHITRE
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DTHBIERZKTNWT, “had” WS EEA% “desire” IKE X, ZhiZ “to play” w3 H
%2521 T, ThEELLLLLEDbIS,
EFEMVLERTARVLY, FBELEL S LHABICLZEIBRILEFABHMLLEREED
haRETLH 5,
#] Not any Port
Nor any flight
But he doth there preside
What omnipresence lies in wait
For her to be a Bride (P-1496, S-2)
9]— Where he does not preside
11. her] — one
11]— For an impending bride
BEZIZVTY, AIZLTWTH, HOARTSZERVET EWIERERFD IORO
F2H3ITHD “But” 33 b 5 ARERZBFOERFEY, —RICHERICH < #Ekis “but”
DX FRPHEDOLLWITNEDWERBL 2522 L BbIZ b »2boT, T4+ R
YIREEOEF ‘not” BRICHT I EICE-T, IVEBRLLTVLLDITIILE2FANRL
Bbhsd, .
1TE (RAT) OREFIZBICTEE LD 3 IR FRETHY L Bbh 3 EF 2 LT 5 &
WS ZEHEDERERR L T THEKREY, 74 ¥ YAV, ZOFOHIHETIFEE IR
IR 2> TVRRDIZE 2HETREAY (L] Wiro>Tnd I LR Dniz, R
ZOFR—HEET2HIZ “her” % “one” £ T 5, HBWiE, —ZIW “For an impending
bride” L TLE I pEo bRV, FRLEL TR, BEEBFLITTWTIND
ERERBEZBEOZ ETHo THEEZHOZETH o TRE SRV S, “her” IHREZX S
hadhiEzoizwv, I TYne” v, IV —BUZRBHFEDHTEIEE2FLDS,
ZNTHRTR2RBbOIAT, E1E»SROIEBRRELZEIT RHELTWI EHED S “For
animpending bride” L X 5 L Bo72DTH 55,
ROKRBITOHNZ, FBEAZERD THERIFCEHRT O RVLY, FABTEARLEBLT
ZRIEBok LIS NS bDOTH b, |
£ Music’s triumphant—
But the fine Ear
Winces with delight
Are Drums too near— (P-582, S-4)
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15]— The Drums to hear—

[FRIH/L LB £, BHLBREUCO20300TY] i BRITE, 77
V—X3hiE “Because Drums aretoonear” W3 L W5 ZETHb, TAFVAVIFID
EIRMTRIRY eI MA oz L RBRL 25X 3REZFABRICE->T, Th%
“But the fine Ear winces to hear the Drums” ¥ L &5 L Lz Bbih 3,

HONEORENBEH L RO TRETEEA L EDbh2bDbH 5,

# Dreams are the subtle Dower

That make us rich an Hour—
Then fling us poor
Out of the Purple Door
Into the Precinct raw
Possessed before— (P-1376)
5-6]—Into the minute raw
We owned before—

ZDEDS51TH O EFT B E “Precinct” &> 5 BEEIC “minute” & W5 REFFEH T
BEVIBEICELY, FARRVIORAT, BLidfisr [ 1RH] ZoBpricLtihn
ZHBETT LREOAEEAV DI, 5{TH TR “Precinct” &5 HRFORR 2 - T
W3 I ERKRIVRIDIZ, Zh% “minute” EWOREORHEICEZZRELZEEZL LR
bis,

3. BROUWREM, KEOFHLO: D OHE

BIRTHEELEEIE, TAFYAVBERELRXERZLVHEE - FHICLIvwEWnS
K[FD SFEHADOWREEZRS S LS o708, ABITOS S b RFOEABIEFHTE 3,
ZOBHOVEDRFEHER, ELVLEBLW BN LV FELRIACEZIZ L THo 7,

#l The Whole of it came not at once—

"Twas Murder by degrees—

A Thrust—and then for Life a chance—

The Bliss to cauterize— (P-762, S-1)
4]— The certain prey to tease—

DEGR—BIC®->TL2DTRHY €A, TREI—THADEAT, 747 TOEE
ELI:HETEEOUZBEE2E5250TY, EUOHOEZ—RNICERTOTT LWIKE:
FOZIODHET, 74 % AVIIEY] “cauterize” L WIFEE2 AL, LiL, BIZIhEE
BLIZEEZRIDBESHEDICOLFHRTE, RERLLESOTHS ), “cauterize”
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EO2HEL) BNEHRAICIE “Murder” ® “Thrust” ¥ FZKEFEL TV 3EBETHI b oh
b5, Zh% “The certain prey to tease” ErWHITTREZ LI L%, FIIZiE “cau-
terize” £ U b “tease” DO “degrees” E WIFEL L D BIERFEEZHR TS L WS EHED
Hot:rb Lz, &8, “Thecertainprey to tease” & W3 & 1Tit, BBFhoHEEL
IR ENSE2HONEFREEINTTEDN 5D THS I,

Bk L, REOFSHLEEATIIE, R, BRERHITIIIEWI Ltk 3,
I How faris it to Hell? |
As far as Death this way—
How far left hand the Sepulchre
Defies Topography. (P-929, S-2)
8]— Forbid that any know—
HEENEZEEFRHZ 2 LMoL T, Thid MEEORERELZ5TT
LREATE Z DBRIATIE, T4 F ¥ A DFMEBHFAZRT O L DOFIESH, B3, HEER
HIZLTETYH, ZhidoLFE% “Forbid that any know” T2 XREF LB o7z, B
DFEPS RN, ZhiRvubRiF4F Ao L3 RkbE3RECHIZLLrEbRE
WH, FESREREZOLICEZLL LD E L LI HERERT 2L T TR0k,
ROFZ, HFLOBRERT S Z LKL > TREADFELEZ I o T35F LITVL ARV,
BkH 2 RETTDH %,
#1 It sprinkles Bonnets—far below—
It gathers ruddy Pools—
Then—eddies ﬁke a Rose—away—
Upon Vermillion Wheels— (P-656, S-3)
10. gathers ruddy] — makes Vermillion—
12]— And leaves me with the Hills.

ZOFHE, KRFREOMERES Y, RADOKED 21ED, Th»oHRCECES T HT
TRWEZTLWIRED, KEFBENHELI DY, IhiRAELEE, T4Fv
AViRBEZ oL COFENRREEOTCHSEH 2BH IRV LB 0THS I, £h
D RBREEHICEDVRENLDOTT] LW IR TR T L Bbivd, ZRIZRERED,
BT L A EBERNCHEE LT “She sweeps with many-colored Brooms—" (P-219) & W
SEEORET “And thenl come away—" L EHABS 2 EBE S RN RFEERVLHEE 3,
4, HELERRZERLT 5 7:008% _

BB EEMZ, HEVRXbLHLIRT PR TH LD, Ay 77—l TESEEZS
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ELRETYH B, T TIBIH L7 “Tis so appalling—it exhilirates—” (P-281) #3% D
BITh 2,
#] To know the worst, leaves no dread more—]
— A Sepulchre, fears frost, no more—

ZOFDOKER, HETHEETHTRETOLLRHEAILZ2VEL »SBED TS & Ei3IEEY
B2y, BREBLTZA2FREY LO3»EHRT22THE, ZOBMHEE{Z5Ln
2bORY, [REEANITLIMEEV] LI RENH D ICHFH, HEEAXS LR
bNIzDTH5D, TAFVYAYEINE [ERSHREPE/ERNDI Z Lidnwn] LEREL
Lo &L,

#] And though the Wo you have Today

Be larger—As the Sea

Exceeds it’s Unremembered Drop—

They’re Water—equally— (P-660, S-3)
11. Unremembered] — Undeveloped
12]— They prove One Chemistry—

BRZOREIZEINLVAREIDEE2DICKREL VORI NLE K THZ I LIXEDLY M
BVREIL, bOSHOELA L, RERHD»HLILERAD, BEOV LDV DD
LAEEDLORZVDTTEVNIKEERDIDET, T4F AL “They're Water equally”
LW IEHIZFEE %I % “They prove One Chemistry” LEEEHWTEHRESEL, 2
HEI L CHI{TD “Unremembered” % “Undeveloped” WZEZ &5 L L7z, ZhiZBAS»IC8E
WL, T4 ¥ A it “experiment,”“oxygen,” “phosphorus” 7t ¥ Dbz (RB1%) FE
BW3 ZEE2FARDT, 2O “Chemistry” ¥ % 35 LI BEEXOFADELNIZTE R wh Y
Ligw, UL, I “Chemistry” i3, LITLIEF VR FROEFBEORBELE T >V
MBETBROER 2 ZDOER I >TWT, R ZEBRE2EZTHEFERZDbOEWEWLS
ZERBEINRDIAVONTDTELIK, HEERBIT 24 AV YV -—THBILeENT
e snd

ROFISBERALIE & > TEHFERE LT DO TH 5,

##] She squanders on your Head

Such Threnodies of Pearl]

You beg the Robin in your Brain

To keep the other still (P-634, S-7)
27-28]— Deny she is a Robin now
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And you'’re an Infidel
TA4AXRVAYOFE L TRHRORY ZOERIZ, B2 LEHENP-TET, TOER
RREFEILHOHBIELb»3TL LS, THZAPAEMAIREZ L, ZTOLbLSLL
BEND2 I OHICHKOBRKEZBURIDT, bBBEOPOHBRELEZROETLE
BVELFHBDTT LI REZRFD, HOTOHE L X, BRAROHB ARSI NIFHEDZ
ETHD I, OB THREHERORK2{TET 4 F VAV R [BRELBBEBRANT
BaZWwEeBETHIE, DRICIIRBETT] CEZ XS LbURE, ZORBTHEKET
2253, HROFELZEALIZTAED R BEB I LE» &L 2 T LEAR
BEEEBNBETLLIIEVIZETHS 0
5. BEALEAY - BRI S B
TAFVAVORBITERALTA S &, REDOEEY, hEFTRRIIZHDTRER
< FREAT Y MO TH S ZhEHY LU CHURET £ COMZE S h L8 « B
BHELBEI->T, ZODITFHODHIHIE2RET ILERBR U D LEHITE 2RE
fI3b 3,
#l But Time had added not obtained
Impregnable the Rose
For summer too indelible
Too obdurate for Snows— ~(P-1444, S-2)
7-8]—For Summer too inscrutable
Too sumptuous for snows
L OBOKEE, WELE>THSAHEb 1S, BROEDBREMELS L5
BYFELE, TOHEERIERTET, BEbIhEHTILRTEY, XbIhidifTsct
ZTEZRAEWI DL, “indelible” % “inscrutable” iZ, “obdurate” % “sumptuous”
CEZEIELIEFHAOERIL, ZoMaERLLZITRE, EELIW, Yar Y yRED
LI, ZOFEHI8784EI Helen Hunt Jackson #37~v— A M ZEFHILI-Z & LEGREH B
ETnE, HRERZ SN TWS01 HH Y7V Thd, LThid, MEOFEL>
TVRRREARY v 7V Y EBILEERET 570D b DK, T4 F VAN OLERY
A3 5 EE “indelible” (BT LDTERW) & “obdurate” (BB PRHIELEW) %
ZFNZh “inscrutable” (RAfEZR) & “sumptuous” (HEEXR) WEZI DR, HLNIOH
BV SR> TWEY Yy 7Y YOHIRBZOFEREL L ST EboTLES> T
T orb LRV, H3WViE, T4 F VAV ¥+ 7V Y OFREHMITRORR L L2
EVWI AGRED S, BEOCEIRLZEE L TOADBREER L 22101, ZOHEY v
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7V VRELLERBINBIAS ORI BELXOE N E L EFHRLTOIETHo 2
»ndHLARV,

DERHE 2 OB ORECHEERIZL TS LB SHIE, T4 F AV OEN
HET 2RI b Ro N0 5,

% Suffice Us—for a Crowd—

Ourself—and Rectitude—
And that Assembly—not far off
From furthest Spirit—God— (P-789, S-3)
12. Spirit] — Faithful |
11-12]—And that Companion—not far off
from furthest Good Man—God—

A bEE B R E- LY LIcHE, BEE, AEAOEBZR O I LERATTESLL
ZETLXDEWVIAREZFRFD1-2HICEL ZOEIFEDOKER, b DEICLELZDIX
Wb EHE EEE, Th—BE{DE=MroE{BRVEIZRVIHDEMATT LRI B
DTH 5, Richard B. Sewall 1%, ZOFET+ FVAVOFRALLTOEREEVHbET
AT, ZO “Assembly” & [REOBAL L] HE0id [EXBITRTEEHZL, 20—
AREFBZLFAL O8] OZepdb LA ERRL TW3,! [MERT 1+ FU A0
7o “Spirit” &) EE% “Faithful” L WO BFRAEZIE “Good Man” WS HEFHIREX X
5 & Uiz, “God” & “Good Man” 2[FBIC L Z EDBHRIRALEWI L, T4 F>
AVERHPRF YR FEAMBSLREBMT2R0OFEL LTTIERZL, LAAMEELA®
HLAEHETEHELTLORBIERFAN, [ ZANRDIL2FE>TH, Fhlebid
BHLEETA, TORERLTINTD, b3 Z5R2[EE T, TLEIFRZELAE
HoTwa EFTHEBF7: 5, B bREE2MHD E T, BLARRBIZL>THHEER2 ST
Tol® HERDSFIETIESLL, HARFEETHILE, HEEEL-oTEE DO
ZOEIETH o7z,

ROFHEMEDLZ DT, WHOIELENI—YF Y UBRONIFTH S,

# The Devil—without question

Were thoroughly divine (P-1479)
7-8]—The Devil—so amended—
Were durably divine—

TA4FVAVE, BEBHFEZOT, REISAF->TEz2vhE, RROKEZRD, [§

WH L ELRHEERFOIETLY ] EBLRLOD, IThEFHABELZEE, BE6L
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BRSOV R2RMELRD] LV IEAMBHE VL REMNTHS LBo2izs
BBV, TRTHEZZIhE [ZOTRES S ZBETESAE, BEOKEICHELRED
TLxD] b= 2FDIDR, ZOIIBREEREILDIZOR, T4 FAVHHDL
BOLETED BN R o TwlerbE55h, ZThi b ZOFNADHICHENIFHII R
HRZEELID ZEDBRVESEBE LD THS 5,

O TLEN,—YFY ] RALZHDELT, BIELEDORTFE2FDIDIHEL &
5 EL7BInDH 5,

#1l Had we known the Ton she bore

We had helped the terror

But she straighter walked for Freight

So be her’s the error— (P-1124)
3]— Smiled too brave for the detecting/for our detection
4]— Till arrested here/Till Discovered here.

COFRORER, HEXOEFOKE S ZH > T SB0THITDI, Fhsr3E%
DEHEES1DTT NS, (ZORDTHELIENIHS L5 T) BuDfib Tidx
{BELBDTTENI BDOIEH, F4FVAVRBINERAMELIEE, AKRBEZICZHY
F9] LVIREBRLLBAVDHEVICHTEC, HREEIZ S LB oizb iz,
“Till arrested/Discovered here” £ WIRETICL > T, ROOAREREEZTFRBL L5 & L,
ZORR, TAFVAVHHLE, F7430NDGERE SRz L CRERR L 5508
Bwnsmnd Ly,

6. ol B2 - REZFRORET

HiEH  TORBTORNEE TR, RARLARBETLOMICEY - 4 X -Y - BRATCHE
LTAspHRERANH> T, TNSHFAORKEORMEZHAT 5 I L ZAREICLTIND D
DTHolze LBL, T4 FYAVRBE LS BRBEL « 4 X -3 « KIRNAE 2R ORET
25252 tbbol, TR, ROBITHS,

] Till Seraphs swing their snowy Hats—

And Saints—to windows run—
To see the little Tippler
From Manzanilla come! (P-214, S-4)
16]— Leaning against the—Sun— :
ChB7T4FYRAOFDOL- L VHIRNABEOHNRE LT X5, TRELNLE

“From Manzanilla come!” &\ £#&{T% “Leaning against the Sun” KZEz -\ B -7
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DLV e d e, RBTHHRAR L BEBECH O TH 272, £ OHEIIZE LY,
T [KFicbichdb s | ERSHARBFEHOBENT 4 F Y AVFRE>Tehb W
SHHIJIFSO>uLLELRLOLIRRLEDNS,

RETOBREHER T 20 [ZhB T4 FVAVDFARo»E] EWRIDTRESTR
(TR ORVY, RIZZD [F14FyAVOFA] LWIHAERRLHS LWL TIEHERIL S
ROBEBREEDH LD TH 2, e i, RBTHEEDEMES L &, ZOBEMINH
FBRLELET A F AV OFAE2ERDL TV LBbWS I LD D,

#l Uponher Mat] — On her Rush mat® (P-303, S-2)
#l Attempted to expound] — Did timidly expound (P-568, S-3)
#l Is my renown] — My low renown (P-1560)
# That any other buy] — Lest Richer people buy (P-1108)
1 We and our plotting Heart] — We and our pouting Heart (P-1345)

] Till the suggestion sinister] —Till Treason lightly propagates/

Till Perjury insinuate (P-1451, S-2)

]  Alighting at the Dwelling/"Twill enter like a Dart!]

— Advancing on the Transport/ Twill riddle like a shot. (P-1319, S-3)

EHo “Rush,” “timidly,” “low,” “pouting,” “Richer” X, Wih b HoHEEr LbWwiE
RaFH, FHOEVELWEELARLT, EFbPE705VWAREZHANCRS L%
AT 4% X vOEREFREDT DL, “Treason,” “Perjury,” “insinuate,” “Transport,”
“riddle,” “shot” %s ¥R ELDEMFE L V> TH IVLHFETH S,

LaL, FECRR2FD - AEERO>ABTTOZOEMEHR T3 2 ek 51 FH]
BEE WS bITTIER W, £EBD “Leaning against the Sun” (P-214, S-1) DWW TE 2L,
Yaryry»gEd Lo, “Manzanilla” EWSFER [T 4F VAV F 2 —NOEEROE
B EEEATT “Manzanillo” % 7 AFOEL LB UbbEi] BRELT, TabbBELOH
BTHwL T ZOREOFTAIX, R. Patterson 2355 & H12, I—u v/ SRviEgkic
WTBT4XFVAYOBERERDTHOTHS D, e > THEXRIE [FHY Lhkwigy
DEDHDZVIHRALBLCHELERT 24H® Thole TR IDHWARZEART
bHIRETLDS ZOFOHEOIHREE AT 57-DIEYITH >z, LrL, HLIR
INERELEI ELI, TAFVAVDBERERAE L EEETRER>7:DQREE 5L
2 1#0O “Frankfort” Tholz, TOEHHRIEI-ULICHE LA A -V 2H#E S 583, 1T
PEE -BWEOEMTHEI77 77V EFEFHLLWVLTIA Y EER BB 501210
HLWD, “Sip old Frankfort air/From my brown Cigar” (P-123) W3 ETbH 3,
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ZZTRARETIhEo U Fy 27 TWELTHAIONDFA HEIA Y HADT 4 VITE
Rl AL wEBo7, i3 L, SERRETO “Manzanillo” BSLHic bTREPFIZBbh
3, I CHLFHOHARFEHEOHMK % L 5T “Leaning against theSun” L X3 L7
b, TR E->T21THIO “run” L ELBHEPEEEI L L TEN,

IV &8

TA4FVAVORORBITE2FELLER, ROL5 2FHEERTsENTE S,

1. 1,75808HBED > b, RETOEEAAEFFOFIII0RE, HEAHOEFTIZIL0
SEFTH B, THHRBETOMER, BEEHFAORBICBE RV LD, BEEEELLD
D, FBAIEEMELBZHBRLIL0, MXEPEZHD, BIY, o7 B 258N - X -
BRERObDIHET 5 EHTE B, .

2. TAFVAVBRODES> R I L2BERLIRBIT25 2L LEbR 2 I OFPHEEEE
2570, OFELEDBVIZEE ETHY L BbR 3 E 2SS T 27, OEROWRLL,
FROFEHLE BB, OEREFILERILT 57D,

3. F4 ¥ VAVHESOLEY  BEMELCERT 3 L EbNRETNH 3, 2 TR,
B ACHT 2 DR L X MBS N3RS H 5,

4. REFOBHOEMEEUHE, BMENLENRT 4+ YAV OBRAEL + 4 A=
THBLODBH, ol Bl HIEA - #5X - TRERORBKTL, SEHCHHIRE, 2
OEEEHRT 52 LR TE S,
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The Trace of Compositidn:

A Study of Emily Dickinson’s Variant Readings (3)

Katsuhiko INADA

This paper is the third report of our research into Emily Dickinson’s variant readings. In
the first report, focusing on the nearly 1,600 suggested changes printed in Poems, we
considered their forms and possible intentions which the poet might have had in writing the
suggested changes into her fair copies.

In the second report, focusing on the suggested changes of words, we analysed the forms
and meanings of the alternative words and showed the intentions with which Dickinson
might have tried to change those words.

In the present study, we examined the suggested changes of lines in the same way. The
results are as follows: ‘

1. Of the 1,775 poems in the Poems, about 150 poems have alternativ-e lines, and the number
of suggested changes is about 180.

2. Those alternative lines are given in the forms of change of words, change of word order,
addition or elimination of words, and change of sentence constructions; some suggested lines
consist of completely different words, images or meanings.

3. Dickinson’s intentions to rewrite a whole line are to give a proper rhythm or rhyme, to
improve unnatural or logically contradicted words and expréssions, to make the meanings
of words or sentences clearer or easier to understand, and to replace too simple and straight
an expression with a metaphor.

4. Some of the suggested lines can bé attritubed to the changes in Dickinson’s psychology,
attitude to people, and belief or faith. They seem to suggest that, when Dickinson
attempted to revise her poems, she tended to soften her severe attitudes whith she had had
when she first wrote the poems.

5. Some of the suggested lines with completely different words, expressions or meanings
cannot be explained except by saying that the suggested words or images were the poet’s
favorite ones. But it is not impossible to guess the poet’s intentions if we make a close

comparative examination into both the original and sdggested lines.
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